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DENOMINAZIONE 

Insegnamento 

(in italiano) 

Historia de la lengua española 

DENOMINAZIONE 

Insegnamento 

(in inglese) 

History of Spanish  

Settore scientifico 

disciplinare 
L-LIN/07 

Corso di Laurea in cui 

l’insegnamento è 

erogato 

Laurea Magistrale in Lingue e letterature comparate (LM 37) 

Anno di corso in cui 

l’insegnamento è 

erogato 

II anno 

Periodo didattico 

(semestre): 
Annuale 

Totale crediti: CFU 6 

Numero ORE Lezioni frontali o attività equivalenti: 36 

Sono previste circa 50 ore di studio assistito ed esercitazioni linguistiche 

per il conseguimento del livello C2. 

Obiettivi del corso 

(in italiano) 

Il corso intende fornire le conoscenze sui diversi usi della lingua nei 

contesti comunicativi e nei testi letterari. Dopo aver acquisito le 

conoscenze teoriche di sociolinguistica si esamineranno testi, orali e 

scritti, nei quali è dato rilevare un uso distinto della lingua a seconda dai 

contesti comunicativi 

Obiettivi del corso 

(in inglese) 

The aim of the course is to know how language can be used in different 

communicative contexts both in oral communication and in literature. 

After acquiring sociolinguistic principles, oral and written texts, through 

which it is possible to see how language can be used in different social 

contexts, will be examined. 

Programmi del corso  

(in italiano) 

A El español y sus variantes desde el siglo XIX hasta nuestros días (3 

CFU). 

 

B Estudio e interpretación de textos de distinta tipología del español 

contemporáneo (3 CFU). 

Programmi del corso  

(in inglese) 

A El español y sus variantes desde el siglo XIX hasta nuestros días (3 

CFU). 

 

B Estudio e interpretación de textos de distinta tipología del español 

contemporáneo (3 CFU). 

Testi adottati 

(in italiano) 

A Testi: 

1) Gaetano Berruto, Fondamenti di sociolinguistica, Laterza, Roma-

Bari 1995. 

2) Rafael Lapesa, Historia de la lengua española, Gredos, Madrid 
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(ultima ed.): cap. XV, XVI e XVII 

3) Francisco Gimeno Menéndez, Dialectología y sociolingüística 

españolas, Universidad de Alicante, Alicante 1990. 

 

B Testi: 

1) Francisco Delicado, La Lozana andaluza, Real Academia 

Española, Madrid 2013 (i passi oggetto di analisi e studio saranno 

caricati su Studium). 

2) Aquí no hay quien viva, sit-comedy (le puntate oggetto di analisi 

saranno caricate su Studium). 

 

Testi adottati 

(in inglese) 

A Testi: 

1) Gaetano Berruto, Fondamenti di sociolinguistica, Laterza, Roma-

Bari 1995. 

2) Rafael Lapesa, Historia de la lengua española, Gredos, Madrid 

(ultima ed.): cap. XV, XVI e XVII 

3) Francisco Gimeno Menéndez, Dialectología y sociolingüística 

españolas, Universidad de Alicante, Alicante 1990. 

 

B Testi: 

1) Francisco Delicado, La Lozana andaluza, Real Academia 

Española, Madrid 2013 (i passi oggetto di analisi e studio saranno 

caricati su Studium). 

2) Aquí no hay quien viva, sit-comedy (le puntate oggetto di analisi 

saranno caricate su Studium). 

 

Modalità di erogazione 

della prova 
Tradizionale 

Frequenza Obbligatoria 

Valutazione Prova scritta 

Prova orale 

Valutazione in itinere 

 

Per la valutazione dell’esame si terrà conto della padronanza dei contenuti 

e delle competenze acquisite, dell’accuratezza linguistica e proprietà 

lessicale, nonché della capacità argomentativa dimostrata dal candidato. 
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